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REV1 – korvaa 27. syyskuuta 2018 

annetun tiedonannon 

TIEDONANTO  

  

YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN ERO UNIONISTA JA PESUAINEITA KOSKEVAT EU:N 

SÄÄNNÖT 

Yhdistynyt kuningaskunta on 1. helmikuuta 2020 alkaen eronnut Euroopan unionista, ja 

siitä on tullut ns. kolmas maa
1
. Erosopimuksessa

2
 määrätään siirtymäkaudesta, joka 

päättyy 31. joulukuuta 2020. Siihen saakka Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja 

Yhdistyneessä kuningaskunnassa sovelletaan Euroopan unionin oikeutta sen kaikilta 

osin.
3
  

Siirtymäkauden aikana EU ja Yhdistynyt kuningaskunta neuvottelevat uutta 

kumppanuutta koskevasta sopimuksesta, jossa määrätään erityisesti vapaakauppa-

alueesta. Ei kuitenkaan ole varmaa, tehdäänkö tällainen sopimus ja tuleeko se voimaan 

siirtymäkauden päättyessä. Tällaiseen sopimukseen perustuva suhde olisi joka 

tapauksessa markkinoillepääsyä koskevien edellytysten osalta hyvin erilainen kuin 

tilanne, jossa Yhdistynyt kuningaskunta osallistuu sisämarkkinoihin
4
, EU:n tulliliittoon 

sekä arvonlisävero- ja valmisteveroalueeseen.  

Sen vuoksi kaikkia asianomaisia ja erityisesti talouden toimijoita muistutetaan 

oikeudellisesta tilanteesta, jota sovelletaan siirtymäkauden päätyttyä (katso jäljempänä 

osa A). Tässä tiedonannossa selitetään myös eräitä eroa koskevia erosopimuksen 

määräyksiä (katso jäljempänä osa B) sekä Pohjois-Irlannissa siirtymäkauden päätyttyä 

sovellettavia sääntöjä (katso jäljempänä osa C). 

Neuvoja sidosryhmille 

                                                 
1
  Kolmas maa on maa, joka ei ole EU:n jäsenvaltio. 

2
  Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan 

unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä, jäljempänä ’erosopimus’ (EUVL L 29, 31.1.2020, s. 7). 

3
  Lukuun ottamatta eräitä erosopimuksen 127 artiklassa määrättyjä poikkeuksia, joista millään ei ole 

merkitystä tämän tiedonannon kannalta. 

4
  Vapaakauppasopimuksessa ei määrätä etenkään sellaisista (tavaroiden ja palvelujen alalla 

sovellettavista) sisämarkkinoiden periaatteista kuin vastavuoroinen 

tunnustaminen, ’alkuperämaaperiaate’ ja yhdenmukaistaminen. Vapaakauppasopimuksella ei 

myöskään poisteta tullimuodollisuuksia ja -tarkastuksia, jotka koskevat esimerkiksi tavaroiden 

alkuperää ja niihin sisältyviä tuotantopanoksia, eikä tuontiin ja vientiin sovellettavia kieltoja ja 

rajoituksia. 



 

2 

Tässä tiedonannossa esitettyjen seurausten huomioon ottamiseksi sidosryhmiä kehotetaan 

erityisesti 

− varmistamaan, että maahantuojia koskevia velvollisuuksia noudatetaan;  

− mukauttamaan tarvittaessa tuotteiden merkintöjä; ja 

− varmistamaan, että jäsenvaltion hyväksymä laboratorio tekee biohajoavuuden testit. 

 

Huom. 

Tässä tiedonannossa ei käsitellä EU:n sääntöjä, jotka koskevat  

- EU:n yleistä kemikaalilainsäädäntöä; 

- hyvää laboratoriokäytäntöä. 

Näistä asioista ollaan laatimassa muita tiedonantoja tai ne on jo julkaistu.
5
 

A. OIKEUDELLINEN TILANNE SIIRTYMÄKAUDEN PÄÄTYTTYÄ 

Siirtymäkauden päätyttyä pesuaineista 31 päivänä maaliskuuta 2004 annettua asetusta 

(EY) N:o 648/2004
6
 ei enää sovelleta Yhdistyneeseen kuningaskuntaan

7
. Tällä on 

erityisesti seuraavat vaikutukset: 

1. MAAHANTUOJIEN VELVOLLISUUDET 

Asetuksen (EY) N:o 648/2004 2 artiklan 10 kohdan mukaan valmistaja on henkilö, 

joka on vastuussa pesuaineiden tai niiden sisältämien pinta-aktiivisten aineiden 

saattamisesta EU:n markkinoille. Tämä käsite kattaa tuottajan lisäksi myös 

maahantuojan. 

Asetuksen (EY) N:o 648/2004 3 artiklan 2 kohdan mukaan pesuaineiden tai niiden 

sisältämien pinta-aktiivisten aineiden valmistajien on oltava EU:n alueelle 

sijoittautuneita, ja valmistajien on vastattava siitä, että pesuaineet tai niiden 

sisältämät pinta-aktiiviset aineet ovat kyseisen asetuksen säännösten mukaisia.  

Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittautunut valmistaja ei ole siirtymäkauden 

päätyttyä enää EU:hun sijoittautunut talouden toimija. Tämän seurauksena EU:n 

alueelle sijoittautuneesta talouden toimijasta, joka saattaa Yhdistyneestä 

kuningaskunnasta peräisin olevia pesuaineita tai niiden sisältämiä pinta-aktiivisia 

aineita EU:n markkinoille ja jota on siihen saakka pidetty jakelijana, tulee näiden 

                                                 
5
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_fi  

6
  EUVL L 104, 8.4.2004, s. 1. 

7
  Asetuksen (EY) N:o 648/2004 joidenkin osien soveltamisesta Pohjois-Irlantiin, ks. tämän tiedonannon 

osa C. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_fi
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_fi
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tuotteiden osalta EU:n maahantuoja. Tämän toimijan on näin ollen noudatettava 

valmistajille asetettuja velvoitteita. 

2. PAKKAUSMERKINNÄT 

Asetuksen (EY) N:o 648/2004 11 artiklan 2 kohdan b alakohdan mukaan 

pesuainepakkaukseen on merkittävä tuotteen markkinoille saattamisesta vastuussa 

olevan nimi tai tavaramerkki. 

Jos valmistaja oli ennen siirtymäkauden päättymistä sijoittautunut Yhdistyneeseen 

kuningaskuntaan, valmistajaa koskevia merkintöjä pakkauksissa, etiketeissä ja 

mukana seuraavissa asiakirjoissa on muutettava tätä vastaavasti. 

3. HYVÄKSYTYT LABORATORIOT 

Asetuksen (EY) N:o 648/2004 3 ja 4 artiklan sekä liitteiden II, III, IV ja VIII 

perusteella edellytetään seuraavia testejä: 

 primäärisen biohajoavuuden testit pesuaineiden sisältämille pinta-aktiivisille 

aineille, 

 lopullisen biohajoavuuden (mineralisaation) testit pesuaineiden sisältämille 

pinta-aktiivisille aineille,  

 pesuaineiden sisältämien pinta-aktiivisten aineiden täydentävän 

riskinarvioinnin yhteydessä tehtävät testit. 

 

Asetuksen (EY) N:o 648/2004 8 artiklan 2 kohdan mukaan nämä testit on tehtävä 

laboratorioissa, jotka jokin jäsenvaltio on hyväksynyt.
8
 Tämän vaatimuksen 

noudattaminen varmistetaan markkinoille saatettuja tuotteita koskevin 

valvontatoimin.
9
 

Kun on kyse pesuaineista, jotka saatetaan markkinoille siirtymäkauden päätyttyä, 

asetuksessa (EY) N:o 648/2004 vaaditut testit on pitänyt tehdä jonkin EU:n 

jäsenvaltion hyväksymässä laboratoriossa. 

B. KESKEISET EROSOPIMUKSEN MÄÄRÄYKSET 

Erosopimuksen 41 artiklan 1 kohdassa määrätään, että kaikki olemassa olevat ja 

yksilöllisesti tunnistettavissa olevat tavarat, jotka siirtymäkauden päättyessä oli saatettu 

laillisesti markkinoille unionissa tai Yhdistyneessä kuningaskunnassa, voidaan edelleen 

asettaa saataville unionin tai Yhdistyneen kuningaskunnan markkinoilla ja niitä voidaan 

siirtää näiden kaksien markkinoiden välillä, kunnes ne päätyvät loppukäyttäjälle.  

                                                 
8
  Luettelo hyväksytyistä laboratorioista on julkaistu osoitteessa 

http://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_fi.  

9
  Asetuksen (EY) N:o 648/2004 10 artikla. 

http://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_fi
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Talouden toimijan, joka vetoaa kyseiseen määräykseen, on esitettävä asiakirjoihin 

perustuva näyttö siitä, että tavara saatettiin markkinoille unionissa tai Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa ennen siirtymäkauden päättymistä.
10

 

Kyseisen määräyksen soveltamista varten ’markkinoille saattamisella’ tarkoitetaan 

tavaran ensimmäistä kertaa tapahtuvaa toimittamista markkinoille liiketoiminnan 

yhteydessä jakelua, kulutusta tai käyttöä varten joko maksua vastaan tai 

maksutta.
11

 ’Tavaran toimittamisella jakelua, kulutusta tai käyttöä varten’ 

tarkoitetaan ”sitä, että kahden tai useamman oikeushenkilön tai luonnollisen henkilön 

välillä tehdään olemassa olevasta ja yksilöllisesti tunnistettavissa olevasta tavarasta sen 

valmistusvaiheen jälkeen kirjallinen tai suullinen sopimus, joka koskee tavaran 

omistusoikeuden tai minkä tahansa muun tavaraan kohdistuvan varallisuusoikeuden tai 

hallintaoikeuden siirtämistä, tai sitä, että tällaisesta tavarasta tehdään yhdelle tai 

useammalle oikeushenkilölle tai luonnolliselle henkilölle tarjous, joka koskee mainitun 

kaltaisen sopimuksen tekemistä”.
12

  

Esimerkki: Yksittäinen pesuaine, jonka Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittautunut 

valmistaja on myynyt Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittautuneelle 

tukkukauppiaalle ennen siirtymäkauden päättymistä Yhdistyneen kuningaskunnan 

hyväksymän laboratorion tekemien testien nojalla, voidaan edelleen tuoda EU:hun 

jakelua varten kyseisten testien nojalla ja ilman, että merkintöjä tarvitsee muuttaa. 

Lisätietoa markkinoille saattamisen käsitteestä ja markkinoille saattamista koskevasta 

näytöstä on 13. maaliskuuta 2020 julkaistun asiakirjan
13

 ”Tiedonanto – Yhdistyneen 

kuningaskunnan ero Euroopan unionista ja teollisuustuotteita koskevat EU:n säännöt” 

osassa B. 

C. POHJOIS-IRLANNISSA SIIRTYMÄKAUDEN PÄÄTYTTYÄ SOVELLETTAVAT SÄÄNNÖT 

Siirtymäkauden päättymisen jälkeen sovelletaan Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevaa 

pöytäkirjaa.
14

 Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan soveltaminen edellyttää 

Pohjois-Irlannin edustajakokouksen määräajoin ilmaisemaa suostumusta. Ensimmäinen 

voimassaolojakso päättyy neljän vuoden kuluttua siirtymäkauden päättymisestä.
15

  

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan nojalla eräitä unionin oikeuden säännöksiä 

sovelletaan myös Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä kuningaskunnassa 

Pohjois-Irlannin osalta. EU ja Yhdistynyt kuningaskunta ovat lisäksi sopineet 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa, että siltä osin kuin unionin oikeuden 

säännöksiä sovelletaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä 

                                                 
10

  Erosopimuksen 42 artikla. 

11
  Erosopimuksen 40 artiklan a ja b alakohta. 

12
  Erosopimuksen 40 artiklan c alakohta. 

13
  https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/notice_to_stakeholders_industrial_products.pdf. 

14
  Erosopimuksen 185 artikla.  

15
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 18 artikla. 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/notice_to_stakeholders_industrial_products.pdf
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kuningaskunnassa Pohjois-Irlannin osalta, Pohjois-Irlantia kohdellaan kuin se olisi 

jäsenvaltio.
16

 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa määrätään, että asetusta (EY) 

N:o 648/2004 sovelletaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa Pohjois-Irlannin osalta.
17

  

Tämä tarkoittaa, että tämän tiedonannon osassa A ja B olevien Euroopan unionia 

koskevien viittausten on katsottava viittaavan myös Pohjois-Irlantiin, kun taas viittauksia 

Yhdistyneeseen kuningaskuntaan on pidettävä viittauksina yksinomaan Isoon-

Britanniaan. 

Tämä merkitsee muun muassa seuraavaa: 

 Pohjois-Irlannissa markkinoille saatettavan pesuaineen on oltava asetuksen (EY) 

N:o 648/2004 mukainen. 

 Pesuainetta, joka kuljetetaan Pohjois-Irlannista EU:hun, ei katsota 

maahantuoduksi valmisteeksi asetusta (EY) N:o 648/2004 sovellettaessa. 

 Pesuainetta, joka kuljetetaan kolmannesta maasta tai Yhdistyneestä 

kuningaskunnasta Pohjois-Irlantiin, ei katsota maahantuoduksi valmisteeksi 

asetusta (EY) N:o 648/2004 sovellettaessa. 

 Jäsenvaltion hyväksymän laboratorion julkaisemat testiraportit ovat voimassa 

Pohjois-Irlannissa. 

 Yhdistyneen kuningaskunnan hyväksymän laboratorion julkaisemat testiraportit 

eivät ole voimassa Pohjois-Irlannissa. Pohjois-Irlannissa toimiva laboratorio voi 

kuitenkin jatkaa testiraporttien julkaisemista tietyissä olosuhteissa (katso 

jäljempänä). 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa kuitenkin evätään Yhdistyneeltä 

kuningaskunnalta Pohjois-Irlannin osalta mahdollisuus  

 osallistua unionin päätöksentekoon ja päätösten valmisteluun;
18

 

 aloittaa vastustamis-, suoja- tai välimiesmenettelyjä siltä osin kuin nämä 

menettelyt koskevat EU:n jäsenvaltioiden antamia tai toteuttamia teknisiä 

määräyksiä, standardeja, arviointeja, rekisteröintejä, todistuksia, hyväksyntöjä ja 

lupia;
 19

 

                                                 
16

  Erosopimuksen 7 artiklan 1 kohta yhdessä Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 13 artiklan 

1 kohdan kanssa.  

17
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan 4 kohta ja pöytäkirjan liitteessä 2 oleva 

23 jakso. 

18
  Silloin kun tiedonvaihtoa ja keskinäistä kuulemista tarvitaan, se tapahtuu Irlantia/Pohjois-Irlantia 

koskevan pöytäkirjan 15 artiklan nojalla perustetussa neuvoa-antavassa yhteisessä työryhmässä. 

19
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 7 artiklan 3 kohdan viides alakohta. 
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 vedota alkuperämaaperiaatteeseen tai vastavuoroiseen tunnustamiseen Pohjois-

Irlannin markkinoille laillisesti saatettujen tuotteiden osalta tai Yhdistyneeseen 

kuningaskuntaan sijoittautuneiden viranomaisten myöntämiin todistuksiin tai 

muihin näiden suorittamiin toimiin.
20

 

Tämä tarkoittaa muun muassa seuraavaa: 

 Pohjois-Irlannissa toimivan laboratorion julkaisemat raportit, jotka Yhdistynyt 

kuningaskunta on hyväksynyt, ovat voimassa ainoastaan Pohjois-Irlannissa. 

Raportit eivät ole voimassa EU:ssa.
21

  

Pesuaineita koskevia yleisiä tietoja on saatavilla kemikaalilainsäädäntöä käsittelevällä 

komission verkkosivustolla  

(https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_fi). Näitä verkkosivuja 

päivitetään tarpeen mukaan.   

 

Euroopan komissio   

Sisämarkkinoiden, teollisuuden, yrittäjyyden ja pk-yritystoiminnan pääosasto 

                                                 
20

  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 7 artiklan 3 kohdan ensimmäinen alakohta. 

21
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 7 artiklan 3 kohdan neljäs alakohta. 

https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/legislation_fi

	A. Oikeudellinen tilanne siirtymäkauden päätyttyä
	1. Maahantuojien velvollisuudet
	2. Pakkausmerkinnät
	3. Hyväksytyt laboratoriot
	B. Keskeiset erosopimuksen määräykset
	C. Pohjois-Irlannissa siirtymäkauden päätyttyä sovellettavat säännöt

